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Önemli!
Bu ürünü kullanmaya başlamadan önce, lütfen aşağdaki önemli hususlara dikkat ediniz.

• Üniteye güç vermek için AD-A12150LW adaptörü kullanmadan önce, ilk olarak AC adaptörde hasar olup olmadğn kontrol ettiğinizden 
emin olun. Elektrik kablosunu krlmalar, kesikler, açk kablolar ve diğer ciddi hasarlara karş dikkatlice kontrol ediniz. Önemli derecede 
hasarl olan AC adaptörünü çocuklarn kullanmasna asla izin vermeyiniz.

• Bu ürün 3 yaşn altndaki çocuklara yönelik değildir.
• Sadece CASIO AD-A12150LW adaptörü kullannz.
• Ac adaptör bir oyuncak değildir.
• Ürünü temizlemeden önce AC adaptörün fişini çektiğinizden emin olunuz.

Manufacturer:
CASIO COMPUTER CO., LTD.
6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan
 

Responsible within the European Union:
Casio Europe GmbH
Casio-Platz 1, 22848 Norderstedt, Germany
www.casio-europe.com
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TR-2

Genel Rehber

21 3 4 5 6 8 97

bl bm bobn

bp

bk

Alt

Önü

Müzik Standnn Kurulmas
Müzik standnn alt ksmn, Dijital Piyano konsolunun 
en üst ksmndaki yuvaya takn.

Arka Ksm
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Genel Rehber

TR-3

NOT
• Burada gösterilen adlar, bu klavuz metninde kullanldğnda her zaman koyu renkle gösterilmektedir.

FUNCTION düğmesi, çeşitli farkl Dijital Piyano ayarlarn yaplandrrken kullanlr. Aşağda yer alanlar FUNCTION 
düğmesinin temel işlevleridir.

Ayar değiştirmek için, seçmek istediğiniz ayara atanmş klavye tuşuna basarken 
FUNCTION düğmesini basl tutun.
Bir ayar yaplandrmak için bir klavye tuşuna her bastğnzda işlem onay tonu 
çalacaktr.
Örnek: “Ton seçme” sayfa TR-8

NOT
• İşlemler ve ayarlar hakknda detayl bilgi için, baknz “Klavyedeki Ayarlarn 

Yaplandrlmas” sayfa TR-20.

Aşağdaki tablo FUNCTION düğmesine basldğnda belirli düğmelerin işlevinin nasl değiştiğini göstermektedir.

Dijital Piyanonuz, güncel ayarlarn kaydetmenize ve işlem hatalarna karş düğmelerini kilitlemenize olanak verir. Detaylar için 
“Parametre Listesi” sayfa TR-22 - TR-24.

CASIO İnternet sitesinden müzik skoru verilerini indirmek için bir bilgisayar kullanabilirsiniz. Daha fazla bilgi için aşağdaki 
URL’yi ziyaret edin.

http://world.casio.com/

FUNCTION Düğmesi

Bu düğme: FUNCTION düğmesine baslrken bunu yapar:

START/STOP a Demo ezgi çalmay başlatr ya da durdurur.

RECORDER Sol el bölümü ve sağ el bölümü seçimi yapar.

METRONOME Düeti açma ve kapama geçişi yapar.

Ayarlarn Kaydedilmesi ve İşlem Kilidinin Kullanlmas

Müzk Skoru verileri hakknda

1 P (Güç) düğmesi

2 VOLUME kontrolörü

3 FUNCTION düğmesi

4 START/STOP a, DEMO düğmesi

5 RECORDER (L/R) düğmesi

6 METRONOME, DUET düğmesi

7 GRAND PIANO (CONCERT) düğmesi

8 GRAND PIANO (MODERN) düğmesi

9 ELEC.PIANO 1 düğmesi

bk PHONES jaklar

bl USB girişi

bm DAMPER PEDAL jak

bn LINE OUT R, L/MONO jaklar

bo DC 12V terminali

bp Pedal konektörü
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TR-4

Güç Çkş
Dijital Piyanonuz standart ev tipi güçle çalşr. Dijital 
Piyanoyu kullanmadğnz zamanlarda gücü kapattğnzdan 
emin olun.

Yalnzca bu Dijital Piyano ile birlikte gelen AC adaptörü 
(birleşik kutup prizli, JEITA Standart) kullann. Farkl bir 
AC adaptör kullanlmas Dijital Piyanonun arzalanmasna 
sebep olabilir.
Özel AC Adaptör: AD-A12150LW

• AC adaptörü aşağdaki resimdeki gibi bağlamak için 
birlikte gelen elektrik kablosunu kullannz.

Güç kordonunda hasar oluşmasn önlemek için 
aşağdaki önemli uyarlar dikkate aln.

Kullanm Srasnda
• Kordonu asla aşr güç uygulayarak çekmeyin.
• Kordonu asla arka arkaya çekmeyin.
• Kordonu fiş ya da konektör tabannda asla bükmeyin.

Hareket Srasnda
• Dijital Piyanoyu hareket ettirmeden önce, AC adaptörü 

güç çkşndan çkardğnza emin olun.

Saklama Srasnda
• Güç kordonunu halka şeklinde demet haline getirin, fakat 

asla AC adaptörün etrafna dolamayn.

• Bu Dijital Piyano ile birlikte gelen AC adaptörü 
(JEITA Standard, birleşik kutup fişli), asla bu piyano 
haricinde başka bir cihaza bağlamayn. Bu şekilde 
yapmak arzal çalşma riski meydana getirir.

• AC adaptörü takmadan ya da çkarmadan önce 
Dijital Piyanonun kapatldğndan emin olun.

• AC adaptör uzun kullanmdan sonra 
dokunduğunuzda scak olacaktr. Bu normaldir ve bir 
arza belirtisi değildir.

1. Dijital Piyanoyu açmak için P (Güç) 
düğmesine basn.

• Bu işlem P (Güç) düğmesi şğnn yanmasna yol açar.
• Dijital Piyanoyu açtğnzda, sistemi başlatmak için güç 

verme işlemi gerçekleştirir. Sistem başlatma işleminin 
devam etmekte olduğunu bildirmek için sistem başlatma 
srasnda ton düğmesi lambalar yaklaşk beş saniyelik 
aralklarla yanp söner.

2. Dijital Piyanoyu kapatmak için P (Güç) 
düğmesini şğ sönene kadar basl tutun.

NOT
• P (Güç) düğmesine basarak aletin kapatlmas, Dijital 

Piyanonun bekleme durumuna geçmesine neden olur. Çok 
küçük miktarda akm akş Dijital Piyano bekleme 
konumunda iken devam eder. Eğer Dijital Piyanoyu uzun 
süre boyunca kullanmay düşünmüyorsanz veya 
bulunduğunuz bölgede şimşek frtnas varsa, AC 
adaptörü prizden çkardğnzdan emin olunuz.

AC Adaptörün Kullanm

Ev için güç çkş

Elektrik kablosu

DC 12V terminali
AC adaptör
• Yaplandrma ve tip coğrafi 

konumunuza bağldr.

Açma ya da Kapatma
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Güç Çkş

TR-5

Otomatik Kapatma
Dijital Piyanonuz daha önceden belirlenmiş bir zaman 
zarfnda işlem yaplmadğnda otomatik olarak kapanacak 
şekilde dizayn edilmiştir. Otomatik Kapatmann devreye 
girme süresi yaklaşk dört saattir.
• Otomatik Kapatmay geçici olarak ertelemek için 

aşağdaki prosedürü de kullanabilirsiniz.

■ Otomatik Kapatmay devre dş brakma

1. Dijital Piyano açk durumdayken P (Güç) 
düğmesine basarak klavyeyi kapatn.

2. Dijital Piyanoyu açmak için FUNCTION 
düğmesini basl tutarken P (Güç) 
düğmesine basn.

• Bu sefer Otomatik Kapatma devre dş kalmş olacaktr.

NOT
• Yukardaki admlar gerçekleştirdikten sonra Dijital 

Piyanoyu kapatmanz Otomatik Kapatmay tekrar 
etkinleştirir.

Bu Dijital Piyano için kullanm tavsiye edilen aksesuarlar 
kullanmanz önerilir.
İzinsiz aksesuarlarn kullanlmas yangn, elektrik çarpmas 
ve kişisel yaralanma riski oluşturmaktadr.

NOT
• Bu ürün için ayr olarak satlan aksesuarlar hakknda 

bayinizdeki CASIO kataloglarndan veya aşağda adresi 
bulunan CASIO internet sitesinden bilgi alabilirsiniz.
http://world.casio.com/

Paket ve Opsiyonel 
Aksesuarlar
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TR-6

Bağlantlar

• Dijital Piyanoya herhangi bir şey bağlarken her 
zaman öncelikle VOLUME kontrolörü ile sesi ksk 
duruma getirin. Bağlanty yaptktan sonra sesi 
istediğiniz düzeye getirebilirsiniz.

Kulaklklarn herhangi bir PHONES jakna bağlanmas, 
hoparlörlere çkş keser, bu şekilde gece geç saatlerde bile 
kimseyi rahatsz etmeden çalabilirsiniz. İşitme duyunuzu 
korumak için, kulaklk kullanrken sesi çok yükseğe 
ayarlamadğnzdan emin olun.

NOT
• Kulaklklar PHONES jaklarna sonuna kadar ittiğinizden 

emin olun. Aksi halde, kulaklğn yalnzca tek tarafndan 
gelen sesi duyarsnz.

• Kullandğnz kulaklklarn fişi PHONES jaklaryla 
eşleşmiyorsa, piyasada mevcut uygun adaptör fişini 
kullann.

• Eğer fişe taklan bir kulaklk kullanyorsanz, kulaklklar 
çkarrken adaptörü takl brakmadğnzdan emin olun. 
Böyle olursa, çaldğnz zaman hoparlörlerden ses 
çkmayacaktr.

Harici hoparlörlerle daha fazla güç ve daha iyi ses kalitesi 
için Dijital Piyanonuza bir ses ekipman veya bir 
amplifikatör bağlayabilirsiniz.

• Dijital Piyano, ses çkşn kulaklk çkş (kulaklklar 
bağlandğnda) ya da dahili hoparlör çkşna 
(kulaklklar bağl olmadğnda) optimize edecek 
şekilde otomatik olarak ayarlar. Bu, ayn zamanda 
Dijital Piyanonun LINE OUT R ve L/MONO 
jaklarndan alnan çkş kalitesinde de değişikliğe yol 
açacaktr.

• Dijital Piyanoya bir cihaz bağlarken her zaman 
öncelikle VOLUME kontrolörü ile sesi ksk duruma 
getirin. Bağlanty yaptktan sonra sesi istediğiniz 
düzeye getirebilirsiniz.

• Dijital Piyanoya bir cihaz bağlamadan önce bağlant 
yapacağnz ürünün kullanma klavuzunu 
okuduğunuzdan emin olun.

Audio Ekipmanlara Bağlama 1
Harici audio ekipman Dijital Piyano LINE OUT jaklarna 
Şekil 1’de gösterilen şekilde takmak için piyasada mevcut 
kablolar kullann. LINE OUT R jak çkş sağ kanal 
sesiyken, LINE OUT L/MONO jak çkş sol kanal sesidir. 
Ses ekipmann şekilde gösterildiği gibi bağlamak için 
bağlant kablosu satn alnmas kullancnn 
sorumluluğundadr. Normalde bu yaplandrmada ses 
ekipmannn giriş seçicisini piyanonun bağl olduğu 
terminale (AUX IN gibi) ayarlamalsnz. Ses seviyesini 
ayarlamak için Dijital Piyanonun VOLUME kontrolörünü 
kullann.

Kulaklklarn Bağlanmas

Stereo mini priz

PHONES jaklar

Önü

Audio Ekipman ya da 
Amplifikatör Bağlanmas

INPUT 1

INPUT 2

Gitar amplifikatörü
Klavye amplifikatörü vs.Standart fiş

Dijital Piyano LINE OUT jaklarndan herhangi birine

SAĞ (Krmz)
SOL (Beyaz)

Audio amplifikatör AUX IN jak, vs.Pin fişi
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Bağlantlar

TR-7

Müzikal Enstrümann Amplifikatöre 
Bağlanmas 2

Amplifikatörü Dijital Piyano LINE OUT jaklarna Şekil 
2’de gösterilen şekilde takmak için piyasada mevcut 
kablolar kullann. LINE OUT R jak çkş sağ kanal 
sesiyken, LINE OUT L/MONO jak çkş sol kanal sesidir. 
Sadece LINE OUT L/MONO jakna bağlandğnda iki 
kanaln karşm bir çkş alnr. Amplifikatörü resimde 
gösterildiği gibi bağlamak için bağlant kablolar satn 
alnmas kullancnn sorumluluğundadr. Ses seviyesini 
ayarlamak için Dijital Piyanonun VOLUME kontrolörünü 
kullann.

• LINE OUT jaklarn kullanrken, kulaklklar da 
PHONES jakna bağlayn. Bu şekilde LINE OUT 
çkş uygun ses kalitesine geçecektir.

Temin edilen pedal (SP-3) DAMPER PEDAL jakna 
bağlandğnda, pedal sönümleme pedal olarak kullanma 
imkan oluşur.
Çalarken sönümleme pedalna baslmas, çaldğnz notalarn 
uzun süre yank yapmasna yol açacaktr.
• Ton olarak bir GRAND PIANO tonu (CONCERT, 

MODERN, CLASSIC, MELLOW, BRIGHT) 
seçildiğinde, tpk akustik bir piyanodaki sönümleme 
pedal gibi bu pedala baslmas notalarn yank yapmasna 
yol açacaktr.

Pedal Konektörü
Opsiyonel olarak mevcut 3 Pedall Üniteyi (SP-33) Dijital 
Piyanonun alt ksmndaki pedal konektörüne 
bağlayabilirsiniz. Ardndan, akustik piyanoda bulunana 
benzer ifade için pedallar kullanabilirsiniz.

SP-33 Pedal Fonksiyonlar

Sönümleme Pedal
Sol sütunda açklanan sönümleme pedal fonksiyonlarna ek 
olarak, SP-33 pedal ayn zamanda yarm pedal işlemini de 
destekler, böylece pedala ksmen basldğnda yalnzca ksmi 
sönümleme efekti uygulanr.

Yumuşak Pedal
Bu pedala baslmas, pedala basldktan sonra klavyede 
çalnan notalarn bastrlmasna ve daha yumuşak 
duyulmalarna yol açar.

Sostenuto Pedal
Yalnzca bu pedal baslyken çalnan notalar pedal braklana 
kadar devam eder.

NOT
• SP-33 Pedal Ünitesini kullanmak için opsiyonel CS-67P 

stand gerekir.

Sönümleme Gürültüsü Çkşnn 
Devreden Çkarlmas

Sönümleme gürültüsü, akustik bir piyanonun sönümleyicisi, 
sönümleme pedalna basldğnda tel pedaldan
ayrlrken çkan hafif metalik çnlama sesidir. Dijital 
Piyanonuzun sönümleme rezonansnda normalde 
sönümleme gürültüsü, fakat çkş devreden çkarmak için 
aşağdaki prosedürü gerçekleştirebilirsiniz.

1. FUNCTION düğmesini basl tutarken, 
Sönümleme Gürültüsü klavye tuşuna basn 
(sayfa TR-21).
• Tuşa her basldğnda ayar değişir ve Dijital Piyano aşağda 

açklanan şekilde bip sesi çkarr.
– Uzun bip sesi: Sönümleme gürültüsü çkş devre dş
– Ksa bip sesi: Sönümleme gürültüsü çkş devrede

• Daha fazla bilgi için, sayfa TR-22’da yer alan “Sönümleme 
gürültüsü” bölümüne bakabilirsiniz.

Pedal Bağlama

DAMPER PEDAL jak

SP-3

Arka Ksm

Pedal konektörü
Alt

Yumuşak Pedal

Sostenuto Pedal

Sönümleme Pedal
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TR-8

Farkl Tonlarla Çalma

Piyano 18 dahili tonla gelir.

• Tonlarn adlar, klavye üzerinde atanmş olduklar tuşlarn yukarsna işaretlenmiştir.

Ton seçme

1. İstediğiniz tonu seçin.

2. Ses seviyesini ayarlamak için VOLUME kontrolörünü kullann.

Bir Ton Seçmek ve Çalmak

START/STOP a

FUNCTION METRONOME ELEC.PIANO 1

GRAND PIANO

VOLUME

GRAND PIANO (CONCERT ya da MODERN) ya da 
ELEC.PIANO 1 seçimi yapma
• İstediğinizi seçmek için GRAND PIANO 

düğmelerinden birine (CONCERT ya da 
MODERN) ya da ELEC.PIANO 1 düğmesine 
basn.

• Seçilen tonun düğme şğ yanacaktr.

Diğer tonlardan birini seçme
• FUNCTION düğmesini basl tutarken, seçmek 

istediğiniz tona karşlk gelen klavye tuşuna basn.
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Farkl Tonlarla Çalma

TR-9

NOT
• Dijital Piyanonun 18 hazr tonundan ilk beşi grand piyano 

tonudur. Her bir ton kendine ait özelliklere sahiptir, bu 
nedenle çaldğnz şarkya ya da kendi kişisel 
tercihlerinize uygun olan tonu seçmeniz gerekir. 
CONCERT ve MODERN tonlar, hzl ve kolay seçim 
için düğmelere atanmştr.

* Tam bir konser grand piyanosunun çeşitli 
dinamiklerinden örneklenen sesler arasnda kusursuz 
değişikliklere olanak sağlamak için bilgisayarl 
morphing teknolojisini uygulayan özellik.

Bas Tonu (BASS)
Yukardaki prosedürün 1. admnda BASS tonunun 
seçilmesi, bas tonunu klavyenin alt bölümüne (sol tarafa) 
atayacaktr. Üst bölüme (sağ tarafa), BASS tuşuna 
bastğnzda seçilen ton atanacaktr.
• BASS, klavyeyi etkili bir şekilde iki tona bölme imkan 

verir.

NOT
• Klavyeyi tek tona döndürmek için BASS haricinde birini 

seçin.
• Track 2’ye kayt yaparken BASS seçimi yapamazsnz.

Ton İsmi Özellikler

CONCERT Bu, dinamik ve doğal ton değişiklikleri için 
Linear Morphing* kullanan tam konser 
grand piyano tonudur. Bu ton yumuşatma, 
rezonans ve diğer piyano nüanslar 
sağlamak üzere tasarlanmştr ve bu sayede 
neredeyse her türlü piyano performans için 
idealdir.

MODERN Bu ton belirgin bir grand piyano sesi sağlar. 
Bu tonun ses seviyesi ve tns, farkl tuş 
basnçlarna cevap verecek hzdadr ve 
göreceli olarak derin yankya sahiptir. Bu 
ton, dinamik ve canl performanslar için iyi 
bir seçimdir.

CLASSIC Bu, akustik piyano sesine yakndan 
benzeyen doğal bir piyano tonudur. Sert 
yank ve diğer gösterişli efektler bu ton için 
hafifletilmiştir, rezonans daha vurguludur 
ve hassas nüanslarn ifade edilmesine 
olanak verir. Bu ton, ders ve pratik 
seanslar için iyi bir seçimdir.

MELLOW Scak ve yumuşak piyano tonu

BRIGHT Parlak ve temiz piyano tonu

Bölünme Noktas
Alt Bölüm Üst Bölüm

BASS PIPE ORGAN
(Mevcut seçilen ton.)
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TR-10

Farkl Tonlarla Çalma

İki tonu katmanlamak için aşağdaki prosedürden yararlann, 
bu şekilde sesleri ayn zamanda çkar.
Katmanlama için iki ton belirlerken, seçtiğiniz ilk ton ana 
ton, ikinci ton ise katmanlanan ton olacaktr.

1. FUNCTION düğmesini basl tutarken, 
katmanlamak istediğiniz ilk tonun tuşuna ve 
sonrasnda ikinci tonun tuşuna basn.
Örnek: İlk olarak HARPSICHORD tuşuna, ardndan 

ELEC.ORGAN 1 tuşuna basn.

2. Klavye katmann kaldrmak için GRAND 
PIANO düğmesine basarak ya da “Bir Ton 
Seçmek ve Çalmak” altndaki (sayfa TR-8) 
prosedürü kullanarak başka bir ton seçin.

NOT
• BASS tonunu başka bir tonla katmanlayamazsnz.
• Track 2’ye kayt yaparken katmanlama işlemi 

gerçekleştiremezsiniz.

Katmanlanan iki ton arasndaki ses 
seviyesi dengesini ayarlama

1. Katmanlanan tonlarn ses seviyesini 
ayarlamak için FUNCTION düğmesini basl 
tutarken aşağda gösterilen klavye tuşlarn 
kullann.

• Ses seviyesi ayarn ilk varsaylan ayarna döndürmek için 
FUNCTION düğmesini basl tutarken her iki tuşa ayn 
anda basn.

İki Ton Katmanlama

HARPSICHORD

ELEC.ORGAN 1

C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8

İlk varsaylan (Merkez)

Ana tonun ses seviyesi
(Seçtiğiniz ilk ton)

Katmanlanan tonun ses seviyesi
(Seçtiğiniz ikinci ton)
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Farkl Tonlarla Çalma

TR-11

1. Mevcut ayarlar arasnda geçiş yapmak için 
FUNCTION butonunu basl tutarken Reverb 
ya da Chorus klavye tuşunu kullann.
• Reverb ya da Chorus klavye tuşuna her basldğnda Dijital 

Piyano aşağda gösterildiği üzere hangi ayar seçildiyse ona 
göre bip sesi çkaracaktr.

• Reverb (Yank)

• Koro

■ DSP hakknda
DSP, karmaşk akustik etkileri dijital olarak yaratmay 
mümkün klar. Dijital Piyanoyu her açtğnzda, DSP bir tona 
atanr.

1. METRONOME düğmesine basn.
• Bu metronomu başlatacaktr.
• Metronom vurmaya başladğ anda START/STOP a 

düğmesi üzerindeki lamba yanar.

2. Vuruşu değiştirmek için, bir vuruş ayar 
seçme amacyla METRONOME BEAT 
tuşlarndan birine basarken FUNCTION 
düğmesini basl tutun.

• 0, 2, 3, 4, 5 ya da 6 ölçü değeri başna vuruş 
belirleyebilirsiniz. Ayar olarak 0 belirlendiğinde, herhangi 
bir zil sesi olmadan düz klik sesi çalnr. Bu ayar, sabit 
vuruşla pratik yapmanza izin verir.

3. Dakika başna 20 ila 255 aralğnda bir tempo 
değeri belirlemek için FUNCTION düğmesini 
basl tutarken TEMPO tuşlarn kullann.

• + ya da – tuşlarna her basldğnda tempo değeri 1 artar ya 
da azalr.

• Belirli bir üç haneli rakam girmek için değer giriş tuşlarn 
(0 ila 9) kullanabilirsiniz. Üç hanenin tamamn 
girdiğinizden emin olun.

Örnek: “96” girişi yapmak için 0, 9, 6 tuşlarna basn.

Efektlerin Kullanlmas
Reverb (Yank) : Notalarnzn yanklanmasn sağlar.
Koro : Notalarnza daha fazla genişlik katar.

Bip Sesi Says Ayarlar

1 (uzun)
1 (ksa)
2
3
4

Kapal (OFF)
Oda
Küçük Salon
Büyük Salon
Stadyum

Bip Sesi Says Ayarlar

1 (uzun)
1 (ksa)
2
3
4

Kapal (OFF)
Hafif Koro
Orta Koro
Derin Koro
Flanger (vnlama efekti)

KoroReverb (Yank)

Metronomun (Tempo Ölçer) 
Kullanlmas
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TR-12

Farkl Tonlarla Çalma

4. Metronomu kapatmak için METRONOME ya 
da START/STOP a düğmesini basl 
tutun.

NOT
• Tempo ayarn, o anda seçili olan Müzik Kütüphanesi 

ezgisinin varsaylan temposuna döndürmek için 3. admda 
+ ve – tuşlarna ayn anda basn. Kaydederken + ve – 
tuşlarna baslmas tempo değerini 120’ye döndürecektir.

Metronom ses seviyesini ayarlama
Metronomun ses çkarp çkarmadğna baklmakszn 
aşağdaki prosedürü herhangi bir zamanda 
gerçekleştirebilirsiniz.

1. 0 ila 42 aralğnda bir ses seviyesi değeri 
belirlemek için FUNCTION düğmesini basl 
tutarken METRONOME VOLUME tuşlarn 
kullann.
• Klavye tuşlarnn ayarlar için kullanlmas hakknda detayl 

bilgi için, baknz “Ayarlar Yaplandrmak için Kullanlan 
Klavye Tuşlar” sayfa TR-21.

•  ya da  tuşuna her basldğnda metronom ses değeri 1 
artar ya da azalr.

NOT
• Başlangçtaki varsaylan ayara geri dönmek için  ve  

ayn anda basn.

Düet çalma için klavyeyi ortadan ayrabilirsiniz, bu şekilde 
sol ve sağ taraflar ayn aralklara sahip olur.
Sağ pedal sağ taraftaki sönümleme pedal işlevi görürken, sol 
pedal sol taraftaki sönümleme pedal işlevi görür.
Düet Modu; öğrenci sağ tarafta ayn şarky çalarken 
öğretmenin sol tarafta çaldğ mükemmel bir ders işleme 
yoludur.

Düet Çalarken Pedal İşlemi

Opsiyonel SP-33 Pedal Ünitesi

NOT
• Yalnzca klavyenin sağ tarafndaki sönümleme pedal 

yarm pedal işlemlerini destekler.

Temin Edilen SP-3 Pedal Ünitesi
SP-3 Pedal Ünitesini sağ klavye sönümleme pedal olarak 
kullanmak için pedal DAMPER PEDAL jakna bağlayn.
• Bu durumda yarm pedal işlemi desteklenmez.

1. Kullanmak istediğiniz tonu belirleyin.
Örnek: GRAND PIANO (MODERN)

2. Düet işlevini açma ve kapatma arasnda 
geçiş yapmak için FUNCTION düğmesini 
basl tutarken METRONOME düğmesine 
basn.
• Düet işlevi etkinleştirildiğinde piyanoyu sol taraftaki 

klavye tonu sol hoparlörden, sağ taraftaki klavye tonu sağ 
hoparlörden çkacak şekilde yaplandrabilirsiniz. Daha 
fazla bilgi için, bkz. “Duet paneli” (sayfa TR-22).

• Kayt yaparken Düet Modunu kullanamazsnz 
(sayfa TR-16). 

Düet Çalma için Klavyenin 
Ayrlmas

C3 C4 C5 C6 C3 C4 C5 C6

Klavye
Bölünme noktas

Sol klavye Sağ klavye

(orta C)(orta C)

Sol taraftaki
sönümleme pedal

Sol ve sağ taraftaki 
sönümleme pedal

Sağ taraftaki 
sönümleme pedal
(Yarm pedal işlemi 
desteklenir)
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Farkl Tonlarla Çalma

TR-13

Düet Klavyelerinin Oktavlarnn 
Değiştirilmesi

Sol ve sağ klavyenin oktav birimlerindeki aralklarn 
başlangçtaki varsaylan ayarlarndan değiştirebilirsiniz. Bir 
kişi sol el bölümünde diğer kişi sağ el bölümünde çalarken 
başlangçtaki varsaylan aralğn yeterli olmamas halinde bu 
işlev kullanşldr.

1. FUNCTION ve METRONOME düğmelerini 
basl tutarken, sol klavyede C4’te (orta C) 
olmasn istediğiniz C klavye tuşuna basn. 
Aşağdaki 2. adma ilerlerken FUNCTION ve 
METRONOME düğmelerini basl tutun.

Örnek: En soldaki C (C4) klavye tuşuna basldğnda 
aşağda gösterilen aralk atanacaktr.

2. FUNCTION ve METRONOME düğmelerini 
hala basl tutarken, sağ klavyede C4’te (orta 
C) olmasn istediğiniz C klavye tuşuna basn.

NOT
• Düet Modundan çkp yeniden girerek klavyeleri 

başlangçtaki varsaylan aralklara döndürebilirsiniz.

C4 C5 C6 C7 C3 C4 C5 C6

Sol klavye Sağ klavye

(Baslan tuş)

Başlangç ayarndan 1 oktav 
daha yüksek

Değişmemiş

PX160-TR-1B.indd   15 2016/01/25   14:42:44



TR-14

Dahili Şarklarn Tekrar Çalnmas

Dijital Piyanonuz 60 dahili ezgi içeren Müzik Kütüphanesi 
ile gelir. 60 şarknn tümünü baştan sona srasyla 
çalabilirsiniz.

• Dahili bir şark seçtikten sonra şark verilerinin 
yüklenmesi birkaç saniye alabilir. Veriler yüklenirken, 
klavye tuşlar ve düşme işlevleri devre dş kalr. 
Klavyede bir şeyler çalyorsanz aşağdaki işlem 
çkşn durmasna yol açacaktr.

1. FUNCTION düğmesini basl tutarken 
START/STOP a düğmesine basn.
• Bu, dahili şarklarn 01’den 60’a kadar srasyla demo 

playbackinin tekrar edilmesini başlatacaktr.
• Klavye çalnrken, klavye üzerindeki bir şark eşliğinde 

çalabilirsiniz. Klavyeye atanan ton, çalnmakta olan şark 
için önceden ayarl olan tondur.

2. Demo playbacki farkl bir şarkyla değiştirmek 
için, bir şark numaras belirlemek amacyla 
MUSIC LIBRARY SELECT tuşlarn 
kullanrken FUNCTION düğmesini basl 
tutun.

• + ya da – tuşuna her basldğnda şark numaras 1 artar ya 
da azalr.

• İki haneli belirli bir şark numaras girmek için değer giriş 
tuşlarn (0 ila 9) kullanabilirsiniz. Her iki haneyi de 
girdiğinizden emin olun.

Örnek: 08 şarksn seçmek için 0 ve ardndan 8’i girin.

3. Dahili şarknn çalnmasn durdurmak için 
START/STOP a düğmesine tekrar basn.

NOT
• Yukarda açklanan melodi seçme ve playback durdurma 

işlemleri, demo melodinin çalnmas srasnda mümkün 
olan tek işlemlerdir.

RECORDER

START/STOP a

FUNCTION

Dahili Şarklarn Tamamnn 
Tekrar Çalnmas
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Dahili Şarklarn Tekrar Çalnmas

TR-15

Müzik Kütüphanesi hem dahili şarklar (01 ila 60) hem de 
bilgisayardan Dijital Piyano hafzasna kaydedilen şarklar 
(61 ila 70) içerir*. Bu şarklardan birini seçmek ve tekrar 
çalmak için aşağdaki prosedürü kullanabilirsiniz.
* İnternetten müzik verileri indirip bunlar bilgisayarnzdan 

Dijital Piyano hafzasna aktarabilirsiniz. Daha fazla bilgi 
için, sayfa TR-26’da yer alan “Bilgisayar ile Şark 
Verilerinin Transferi” bölümüne bakabilirsiniz.

1. Şark listesi sayfa A-1’da çalmak istediğiniz 
şarknn şark numarasn bulun.

2. Başka bir şarkyla değiştirmek için, bir şark 
numaras belirlemek amacyla MUSIC 
LIBRARY SELECT tuşlarn kullanrken 
FUNCTION düğmesini basl tutun.
• Bu admn nasl gerçekleştirileceği hakknda daha fazla 

bilgi için, sayfa TR-14 “Dahili Şarklarn Tamamnn 
Tekrar Çalnmas” ksm altndaki prosedürün 2. admnn 
altndaki nota baknz.

3. START/STOP a düğmesine basn.
• Bu şarknn playbackini başlatr.

4. Playbacki durdurmak için START/STOP a 
düğmesine tekrar basn.
• Şarknn sonuna gelindiğinde, playback otomatik olarak 

duracaktr.

NOT
• + ve – tuşlarna ayn anda basldğnda şark numaras 01 

seçilecektir.
• Ayrca playback temposu ve şarknn ses seviyesini de 

ayarlayabilirsiniz. Daha fazla bilgi için, sayfa TR-20’da 
yer alan “Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas” 
bölümüne bakabilirsiniz.

Bir şarknn sol el bölümü ya da sağ el bölümünü kapatabilir 
ve piyano ile birlikte çalabilirsiniz.

NOT
• Müzik kütüphanesi bir takm düetler içerir. Bir düeti 

seçtiğinizde birinci piyano <Primo> ya da ikinci piyano 
<Secondo> tonunu kapatp şark ile birlikte çalabilirsiniz.

HAZIRLIK
• Alştrma yapmak istediğiniz şarky seçip tempoyu 

ayarlayn. Baknz “Klavyedeki Ayarlarn 
Yaplandrlmas” sayfa TR-20.

• Belirli müzikal efektler üretmek amacyla birçok melodi 
tempo değiştirme bölümlerine sahiptir.

1. Kapatmak istediğiniz bölümü seçmek için 
FUNCTION düğmesini basl tutarken 
RECORDER (L/R) düğmesine basn.
• Bir düğmeye basldğnda kendi bölümü açlr (düğme 

lambas yanar) ya da kapanr (düğme lambas söner).

2. START/STOP a düğmesine basn.
• Bu işlem, 1. admda kapattğnz bölüm olmadan playbacki 

başlatr.

3. Eksik bölümü klavyede çaln.

4. Playbacki durdurmak için START/STOP a 
düğmesine tekrar basn.

Müzik Kütüphanesindeki 
Belirli Bir Şarknn Tekrar 
Çalnmas

Müzik Kütüphanesi Şarks ile 
Alştrma Yaplmas

Sol el Sağ el

Her iki bölüm 
açk

Sağ el bölümü 
kapal

Sol el 
bölüm kapal
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TR-16

Kaydetme ve Playback

Çaldğnz notalar sonraki playback için Dijital Piyano 
hafzasnda depolayabilirsiniz.

Track kaydedilen verileri taşyan öğedir ve bir şark iki 
trackten oluşur: Track 1 ve Track 2. Her bir tracki ayr olarak 
kaydedip ardndan bunlar kombinleyebilirsiniz; bu şekilde 
tek bir şark gibi yeniden çalnrlar.

Hafza Kapasitesi
• Dijital Piyano hafzasna yaklaşk 5.000 nota 

kaydedebilirsiniz.
• Hafza yavaş çalştğnda, RECORDER düğmesinin 

lambas yüksek hzla yanp sönecektir.
• Hafzadaki nota says maksimumu aştğnda kaydetme 

işlemi otomatik olarak duracaktr.

Kaytl Veriler
• Klavyenin çalnmas
• Kullanlan ton
• Pedal işlemleri
• Yank ve koro ayarlar (yalnzca Track 1)
• Tempo ayar (yalnzca Track 1)
• Katman ayar (yalnzca Track 1)
• Ayrma ayar (yalnzca Track 1)
• Oktav değiştirme ayar (yalnzca Track 1)

Veri Deposunun Kaydedilmesi
• Yeni bir kayt başlatlmas hafzada daha önce kaydedilen 

verileri siler.
• Kaydetme devam ederken Dijital Piyanoda güç kesintisi 

olursa, o noktaya kadar kaydettiğiniz herşey silinecektir. 
Kaydetme işlemleri srasnda kazara güç kesintisi 
olmamasna dikkat edin.

• CASIO COMPUTER CO., LTD.; arza, onarm ya da 
herhangi bir başka nedenden ötürü kaytl verilerin 
silinmesinden doğan herhangi bir zarar, kâr kayb ya 
da üçüncü şahslarn hak taleplerinden sorumlu 
değildir.

RECORDER düğmesinin kullanlmas
RECORDER düğmesine her basldğnda, kayt seçenekleri 
arasnda aşağda gösterilen sralamayla geçiş yaplr.

START/STOP a

FUNCTION

METRONOME

RECORDER

Trackler

Track 1 Kayt Yeniden çalma 
srasnda. . .

Track 2 Kayt

Şark

Yanmakta Yanp Sönme Kapal

Playback 
Beklemede

Kayt 
Standby Normal
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Kaydetme ve Playback

TR-17

İki trackten herhangi birini bir şarkya kaydettikten sonra, ilk 
trackte kaydettiğinizin playbackini dinlerken diğer tracki 
kaydedebilirsiniz.

1. RECORDER düğmesine iki kez basn, 
böylelikle lambas yanar.

• Söz konusu zamanda Dijital Piyanonun Track 1’e kayt 
yapmak üzere beklemede olduğunu göstermek için L 
lambas yanp sönecektir.

2. Kaydedilen tracki durdurmak için 
RECORDER (L/R) düğmesine basarken 
FUNCTION düğmesini basl tutun.
• Track kaydyla ilgili gösterge lambasnn yanp 

söndüğünden emin olun.
Track 1: L lambas
Track 2: R lambas

Örnek: Track 1 seçili

3. Kaydnzda kullanmak istediğiniz ton ve 
efektleri (yalnzca Track 1) seçin.
• Ton (sayfa TR-8)
• Efektler (sayfa TR-11)

NOT
• Kaydederken metronomun ses çkarmasn istiyorsanz, 

vuruş ve tempo ayarlarn yaplandrp ardndan 
METRONOME düğmesine basn. Daha fazla bilgi için, 
sayfa TR-11’da yer alan “Metronomun (Tempo Ölçer) 
Kullanlmas” bölümüne bakabilirsiniz.

4. Klavyede bir şey çalmaya başlayn.
• Kaydetme otomatik olarak başlayacaktr.

5. Kayd durdurmak için START/STOP a 
düğmesine basn.
• Bu işlem, RECORDER düğmesi lambas ve kaydettiğiniz 

track lambasnn yanp söner halden yank hale 
geçirecektir.

• Yeni kaydettiğiniz tracki tekrar çalmak için, START/
STOP a düğmesine basn.

6. Kaydetme ya da yeniden çalmay bitirdikten 
sonra RECORDER düğmesine basn, 
böylelikle lambas söner.

Belirli bir şark trackinin 
kaydedilmesi
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TR-18

Kaydetme ve Playback

1. RECORDER düğmesine basn, böylelikle 
lambas yanar.

2. Kaydederken yeniden çalmak istediğiniz 
tracki seçmek için FUNCTION düğmesini 
basl tutarken RECORDER (L/R) düğmesine 
basn.

3. RECORDER düğmesine basn, böylelikle 
lambas yanp söner.
• Bu şekilde L lambas yanp sönmeye başlayacaktr.

4. Kaydetmek istediğiniz tracki seçmek için 
FUNCTION düğmesini basl tutarken 
RECORDER (L/R) düğmesine basn.
• Track kaydyla ilgili gösterge lambasnn yanp 

söndüğünden emin olun.
Örnek: Track 2’ye kayt yaparken Track 1’in playbackini 

dinleme

5. Kaydnz için kullanmak istediğiniz ton ve 
efektleri (yalnzca Track 1) seçin.

6. START/STOP a düğmesine basn ya da 
klavyede bir şey çaln.
• Bu işlem, hem kaydedilen trackin tekrar çalnmasn hem 

de diğer tracke kayt yapmay başlatacaktr.

7. Kayd durdurmak için START/STOP a 
düğmesine basn.

1. RECORDER düğmesine basn, böylelikle 
lambas yanar.

NOT
• Bir şarkda her iki trackte de kaytl bir unsur varsa, 

isterseniz bir tracki kapatp yalnzca diğer tracki yeniden 
çalabilirsiniz.

2. START/STOP a düğmesine basn.
• Bu, seçtiğiniz şark ve/veya trackin playbackini başlatr.

NOT
• Trackin çalndğ srada tempo ayarn değiştirebilirsiniz.
• Playbacki durdurmak için START/STOP a 

düğmesine yeniden basn.

Diğer trackin playbackini 
dinlerken bir şark trackini 
kaydetme

Devaml Yanma (Çalyor) Yanp Sönme (Kayt Beklemede)

Dijital Piyano Hafzasndan 
Yeniden Çalma
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Kaydetme ve Playback

TR-19

Aşağdaki prosedür, bir şarknn belirli bir trackini siler.

• Aşağdaki prosedür, seçilen trackin tüm verilerini 
siler. Silme işleminin geri alnamayacağn 
unutmayn. Aşağdaki admlar gerçekleştirmeden 
önce Dijital Piyano hafzasndaki verilere gerçekten 
ihtiyacnz olmadğndan emin olmak için kontrol 
edin.

1. RECORDER düğmesine iki kez basn, 
böylelikle lambas yanar.

2. Silmek istediğiniz tracki seçmek için 
FUNCTION düğmesini basl tutarken 
RECORDER (L/R) düğmesine basn.

3. Lambas yanana kadar RECORDER 
düğmesine basn.
• Bu işlem, bu prosedürün 2. admnda seçtiğiniz trackin 

lambasnn yanp sönmesine yol açacaktr.
Örnek: Silmek için Track 2’yi seçtiyseniz

4. Bir kez daha RECORDER (L/R) düğmesine 
basarken FUNCTION düğmesini basl tutun.
• Bu işlem seçili tracki siler ve playbacki beklemeye alr.
• Silme işlemini herhangi bir zamanda iptal etmek için 

RECORDER düğmesine iki kez basn, böylelikle lambas 
söner.

NOT
• 3. admdan itibaren 4. admdaki silme işlemini gerçekten 

gerçekleştirene kadar Dijital Piyanonun yalnzca 
RECORDER (L/R) düğmesi aktiftir. Başka bir 
düğmeyle işlem gerçekleştirilemez.

Kaydedilen Verileri Silme

Kapal Yanp sönme: Silme beklemede
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TR-20

Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas

Ton ve Müzik Kütüphanesi ezgileri seçimlerine ek olarak 
efekt, tuşa basma ve diğer ayarlar için FUNCTION 
düğmesini klavye tuşlaryla kombinasyon halinde 
kullanabilirsiniz.

1. Yaplandrmak istediğiniz ayar bulmak için 
TR-22 - TR-24 sayfalarndaki “Parametre 
Listesi” bölümünden yararlann.

2. İstediğiniz ayar yaplandrmak amacyla 
klavye üzerindeki yerini bulmak için TR-21 
sayfasndaki “Ayarlar Yaplandrmak için 
Kullanlan Klavye Tuşlar” bölümünden 
yararlann.

3. FUNCTION düğmesini basl tutarken, 
yaplandrmak istediğiniz ayarla ilgili klavye 
tuşuna basn.
• Ayar yaplandrdktan sonra Dijital Piyano bir işlem tonu 

sesi çkaracaktr.
Örnek: Transpoze ayarn yarm ton azaltma 

4. Ayar prosedürünü tamamlamak için 
FUNCTION tuşunu brakn.

NOT
• Dijital Piyanoyu 3. admda işlem tonu sesi çkmayacak 
şekilde yaplandrabilirsiniz. Detaylar için TR-22 - TR-24 
sayfalarndaki “Parametre Listesi” altnda “bt İşlem tonu” 
bölümüne baknz.

Klavye Ayar İşlem Tipleri
Klavye tuşlaryla ayarlar yaplandrrken 
gerçekleştirebileceğiniz dört işlem tipi vardr: 
A Tipi, B Tipi, C Tipi ve D Tipi.

Örnek: STRINGS klavye tuşuna basarak STRINGS 1 tonunu 
seçin.

• Düğmelerden birini basl tutarsanz ayarlar hzl bir 
şekilde yükseltebilir ya da azaltabilirsiniz.

• Başlangçtaki varsaylan ayara geri dönmek için her iki 
tuşa ayn anda basn.

Örnek: “120” girişi yapmak için 1, 2, 0 tuşlarna basn.

• Bir tuşa bastğnzda, Dijital Piyano hangi ayarn 
seçildiğini bildirmek için bip sesi çkaracaktr.

• Uzun bip sesi geçerli ayarn kapatldğn gösterir.
Örnek: Yank kapatldğnda Reverb klavye tuşuna iki kez 

baslmas Dijital Piyanonun Küçük Salon ayarnn 
seçildiğini göstermek için iki kez bip sesi çkarmasna 
yol açacaktr.

NOT
• TR-22 - TR-24 sayfalarndaki “Parametre Listesi” 

içerisinde yer alan “İşlem Türü” bölümünü kontrol ederek 
her bir ayar için hangi işlem tipinin uygulandğn 
görebilirsiniz.

FUNCTION

Klavyedeki ayarlarn 
yaplandrlmas

Transpoze  tuşu

A Tipi: Doğrudan giriş

B Tipi: + ve – ya da  ve  klavye tuşlarn kullanarak 
bir ayarn yükseltilmesi ya da azaltlmas.

C Tipi: Nümerik tuşlar (0 ila 9) kullanarak değer girişi

D Tipi: Bir klavye tuşuna basarak ayarlarda geçiş 
yapma ya da gezinme
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Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas

TR-21

• 1 ila cn arasndaki saylar, TR-22 - TR-24 sayfalardaki “Parametre Listesi” bölümünde yer alan ayn saylara karşlk gelir.

Ayarlar Yaplandrmak için Kullanlan Klavye Tuşlar

� � � � � �

� �� � � −� +� �
OFF/ON

OFF/ON
OFF/ON

OFF/ON

OFF/ON
OFF/ON

[Sol klavye]

[Genel]

[Merkezi klavye]

[Sağ klavye]

5Tempo/Temperamen seçimi

bmŞark ses seviyesi

boBelirginleştirme

bnMetronom ses seviyesi

1Klavye tuşu (Transpoze)

2Klavye akorlama (Akorlama)

3Oktav değiştirme

6Şark seçme/Alt nota 7Ton seçimi

bpUSB cihaz modu

bqKatman dengesi

blDokunma tepkisi

brGönderim kanal

bsYerel kontrol

btİşlem tonu

ckYedekleme

clİşlem kilidi

4Temperamen

bkMetronom vuruşu

8Yank

9Koro

cmSönümleme gürültüsü

cnDüet paneli
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TR-22

Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas

■ Tonlar

■ Şark/Metronom

Parametre Listesi

Parametre Ayarlar
İşlem Türü 

(sayfa 
TR-20)

Tanmlama Açklamalar

7 Ton seçimi Baknz sayfa TR-8.
Varsaylan: GRAND 
PIANO (CONCERT)

A Klavyeye bir ton atar. (sayfa TR-8)

8 Yank Kapal (OFF), 1 ila 4
Varsaylan: 2

D Notalarn yanksn kontrol eder. 
(sayfa TR-11)

9 Koro Kapal (OFF), 1 ila 4
Varsaylan: 2

D Notalarn genişliğini kontrol eder. 
(sayfa TR-11)

bo Belirginleştirme –3 ila 0 ila 3
Varsaylan: 0

B Notalarn belirginliğini kontrol eder. 
[+]’ya baslmas notalar daha belirgin 
ve sert hale getirir. [–]’ye baslmas 
notalar daha olgun ve yumuşak hale 
getirir.

• Ayar başlangçtaki varsaylan (0) durumuna 
geri döndürmek için [+] ve [–] tuşlarna ayn 
anda basn.

bq Katman dengesi –24 ila 0 ila 24
Varsaylan: 0

B Ana ton ve katmanlanan ton arasndaki 
ses seviyesi dengesini belirler. (sayfa 
TR-10)

cm Sönümleme 
gürültüsü

Kapal (OFF), 
Açk (ON)
Varsaylan: Açk

D Sönümleme gürültüsü çkşn devreye 
alr/devreden çkarr. (sayfa TR-7)

cn Düet paneli Kapal (OFF), 
Açk (ON)
Varsaylan: Kapal

D Düet işlevi etkinleştirildiğinde sol 
taraftaki klavye tonu sol hoparlörden, 
sağ taraftaki klavye tonu sağ 
hoparlörden çkar. (sayfa TR-12)

• Yalnzca piyano tonu kullanlrken desteklenir. 
Bu parametre açkken yank uygulanmaz.

Parametre Ayarlar
İşlem Türü 

(sayfa 
TR-20)

Tanmlama Açklamalar

5 Tempo (TEMPO) 20 ila 255
Varsaylan: 120

B (+/–)
C (0 ila 9)

Müzik Kütüphanesi şarklar, 
metronom, kayt ve playback vb. 
temposunu belirler (sayfa TR-11)

• Bir değer girmek için numara tuşlarn (0 ila 9) 
kullanrken her zaman üç haneyi girin.
Örnek: 90 girişi yapmak için, 0, 9, 0’ girin 

(başta sfr olmas gerekir).
• Kayt srasnda + ve – tuşlarna ayn anda 

basldğnda 120 değeri ayarlanacaktr.

6 Şark seçme 
(MUSIC 
LIBRARY 
SELECT)

01’den 70’ya
Varsaylan: 01

B (+/–)
C (0 ila 9)

Müzik Kütüphanesi melodisini seçer. 
(sayfa TR-15)

• Bir değer girmek için numara tuşlarn (0 ila 9) 
kullanrken her zaman iki haneyi girin.
Örnek: 8 girişi yapmak için, 0, 8'i girin 

(başta sfr olmas gerekir).
• Bu ayar kayt srasnda değiştirilemez.

bm Şark ses seviyesi 00 ila 42
Varsaylan: 42

B Müzik Kütüphanesi playbackinin ses 
seviyesini ayarlar.

• Bu ayar kayt srasnda değiştirilemez.

bk Metronom vuruşu 
(METRONOME 
BEAT)

0, 2, 3, 4, 5, 6
Varsaylan: 4

A Metronom vuruşunu belirler. 
(sayfa TR-11)

• Bir Müzik Kütüphanesi ezgisinin playbacki 
devam ederken metronom vuruşu ayar 
değiştirilemez.

bn Metronom ses 
seviyesi

00 ila 42
Varsaylan: 36

B Metronom ses seviyesini belirler. 
(sayfa TR-12)
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Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas

TR-23

■ Klavye

Parametre Ayarlar
İşlem Türü 

(sayfa TR-20)
Tanmlama Açklamalar

1 Klavye tuşu 
(Transpoze)

–12 ila 0 ila 12
Varsaylan: 0

B Dijital Piyano yarm ton 
admlarnn akorunu yükseltir ya 
da azaltr.

• Müzik Kütüphanesi playbacki devam 
ederken ya da Düet Modundayken 
transpoze ayar yaplandrlamaz.

• Dijital Piyano tuşunun yükseltilmesi, 
aralğn en yüksek bölümündeki 
notalarn saptrlmasna yol açabilir.

2 Klavye akorlama 
(Akorlama)

415,5Hz ila 440,0Hz 
ila 465,9Hz
Varsaylan: 440,0Hz

B Dijital Piyano perdesini, standart 
A4 = 440,0Hz perdesine göre 
0,1Hz’lik admlarla yükseltir ya da 
azaltr.

• Bir Müzik Kütüphanesi ezgisinin 
playbacki devam ederken perde ayar 
değiştirilemez.

3 Oktav değiştirme –2 ila 0 ila 2
Varsaylan: 0

B Oktav birimlerinde klavye 
aralğn değiştirir.

• Ana ton bölümü ve katmanlanan ton 
bölümü için oktav değiştirme ayarlarn 
yaplandrabilirsiniz.

• Ayr ton bölümleri için oktav değiştirme 
ayarlarn yaplandramazsnz.

4

5

6

Temperamen
Temperamen 
seçimi
Temperamen Alt 
notas

Temperamen: 
00 ila 16
Alt nota: 
–, +, 0 ila 9 (C ila B)

Varsaylanlar:
Temperamen: 00 
(Eşit Temperamen)
Alt nota: C

Aşağdaki klavye 
tuşlarndan herhangi 
birine basarken 
FUNCTION tuşunu 
basl tutun.

1. TEMPERAMENT 
(4)

2. TEMPERAMENT 
SELECT (5)

3. BASE NOTE (6)

Klavyenin skalasn (akor 
sistemini) standart eşit 
temperamenden Hint müziği, Arap 
müziği, klasik parçalar vb’yi 
çalmaya daha uygun bir ayarla 
değiştirebilirsiniz.

<Temperamenler>
00: Equal / 01: Pure Major / 
02: Pure Minor / 03: Pythagorean / 
04: Kirnberger 3 / 05: Werckmeister / 
06: Mean-Tone / 07: Rast / 08: Bayati / 
09: Hijaz / 10: Saba / 11: Dashti / 
12: Chahargah / 13: Segah / 
14: Gurjari Todi / 15: Chandrakauns / 
16: Charukeshi

<Alt notalar>
–: C / +: C# / 0: D / 1: Eb / 2: E / 3: F / 
4: F# / 5: G / 6: Ab / 7: A / 8: Bb / 9: B

bl Dokunma tepkisi 
(TOUCH 
RESPONSE)

Kapal (OFF), 1 ila 3
Varsaylan: 2

A Klavye tuşlarna ilgili dokunmay 
belirler.
Daha küçük bir değerin seçilmesi, 
hafif dokunmann daha güçlü ses 
çkarmasna yol açar.
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Klavyedeki Ayarlarn Yaplandrlmas

■ MIDI ve Diğer Ayarlar

Parametre Ayarlar
İşlem Türü 

(sayfa 
TR-20)

Tanmlama Açklamalar

bp USB cihaz modu MIDI, Depolama
Varsaylan: MIDI

– USB kablosuyla bilgisayara 
bağlandğnda, Dijital Piyano otomatik 
olarak MIDI moduna girer. Kaydedici 
hafzasndaki şark verilerini bir 
bilgisayara kaydederken ya da 
bilgisayardaki şark verilerini Dijital 
Piyano hafzasna yüklerken 
depolamay seçin. (sayfa TR-26)

• Bu ayar için Depolama seçimi yapldğnda 
GRAND PIANO (CONCERT, MODERN) ve 
ELEC.PIANO 1 düğme lambalar yanp 
sönerken tüm diğer lambalar söner.

• Söz konusu anda tüm Dijital Piyano işlemleri 
devre dş kalr.

• USB cihaz modu klavye tuşuna her basldğnda 
MIDI ve depolama modlar arasnda geçiş 
yaplr.

br Gönderim kanal 01’den 16’ya
Varsaylan: 01

B MIDI kanallarndan birini (1 ila 16) 
harici bir cihaza MIDI mesajlar 
göndermek için kullanlan Gönderim 
kanal olarak belirler.

bs Yerel kontrol Kapal, Açk
Varsaylan: Açk

D Yerel kontrol için “Kapal” seçimi 
yaplmas, Dijital Piyanonun ses 
kaynağn keser; böylelikle tuşlara 
basldğnda Dijital Piyano herhangi 
bir ses çkarmaz.

• Bir Müzik Kütüphanesi ezgisinin playbacki 
devam ederken Yerel kontrol ayar 
değiştirilemez.

bt İşlem tonu Kapal, Açk
Varsaylan: Açk

D “Kapal” seçimi yaplmas, 
FUNCTION basl iken bir klavye 
tuşuna her basldğnda işlem tonu sesi 
çkmasn devre dş brakr.

• Bu ayar, Dijital Piyano kapatlsa bile kaytl 
tutulur.

• Müzik Kütüphanesi playbacki devam ederken, 
metronom sesi çkarken ve kayt srasnda işlem 
tonu ayar değiştirilemez.

ck Yedekleme Kapal, Açk
Varsaylan: Kapal

D Bu ayar için “Açk” seçimi 
yapldğnda, Dijital Piyano mevcut 
ayarlarn*1 hatrlayacak ve yeniden 
açldğnda bunlar yeniden 
uygulayacaktr.
“Kapal” seçimi yapldğnda ise 
Dijital Piyano her açldğnda ayarlar*2 
başlangçtaki varsaylanlarna 
resetlenir.

• Müzik Kütüphanesi playbacki devam ederken, 
metronom sesi çkarken, Düet Modunda ve 
kayt srasnda yedekleme ayar değiştirilemez.

*1 Aşağdaki ayarlar hatrlanmaz.
• Düet Modu
• Ayar LR (bölüm)
• Yerel kontrol

*2 İşlem tonu açma/kapama ayar hariç.

cl İşlem kilidi Kapal, Açk
Varsaylan: Kapal

D Bu ayar için “Açk” seçimi yaplmas 
Dijital Piyano düğmelerini kilitler (güç 
düğmesi ve kilit açma için gereken 
düğmeler hariç), bu şekilde hiçbir 
işlem gerçekleştirilemez.
İstenmeden yaplan düğme işlemlerini 
engellemek için işlem kilidini açn.

• Müzik Kütüphanesi playbacki devam ederken, 
metronom sesi çkarken ve kayt srasnda işlem 
kilidi ayar değiştirilemez.
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Bilgisayara Bağlama
Dijital Piyanoyu bir bilgisayara bağlayabilir ve arada MIDI 
veri değişiminde bulunabilirsiniz. Dijital Piyanodan 
bilgisayarnzdaki piyasada mevcut müzik yazlmna çalma 
verilerini ya da bilgisayarnzdan Dijital Piyanodan çalma 
için MIDI verileri gönderebilirsiniz.

MIDI verisi gönderip almak için gerekli olan minimum 
sistem gereksinimleri aşağda gösterilmektedir. Dijital 
Piyanoyu bağlamadan önce bilgisayarnzn bu gerekliliklere 
uygun olduğundan emin olun.

İşletim Sistemi

USB girişi

• Yukardaki gereksinimleri karşlamayan bir 
bilgisayara asla bağlamayn. Aksini yapmanz 
bilgisayarnzda problemlere sebep olabilir.

• Aşağdaki prosedürün admlarn tam olarak takip 
ettiğinizden emin olunuz. Yanlş bağlama veri 
gönderip alnmasn imkansz klabilir.

1. Dijital Piyanoyu kapatn ve daha sonra 
bilgisayar tekrar başlatn.
• Bilgisayarnzdaki müzik programn henüz başlatmayn!

2. Bilgisayarnz başlattktan sonra, harici 
olarak satlmakta olan bir USB kablosuyla 
Dijital Piyanoyu bağlayn.

3. Dijital Piyanoyu açn.
• Eğer bu Dijital Piyanoyu bilgisayarnza ilk bağlayşnz 

ise, veri gönderip almak için gerekli olan sürücü program 
bilgisayarnza otomatik olarak yüklenecektir.

4. Harici olarak satn aldğnz müzik yazlm 
programn bilgisayarnzda başlatn.

5. “CASIO USB-MIDI”yi MIDI cihaz olarak 
seçmek için müzik yazlm ayarlarn 
yaplandrn.
• MIDI aygtnn nasl seçileceği ile ilgili bilgi için, 

kullandğnz müzik program ile birlikte gelen kullanc 
belgelerine bakn.

• Bilgisayarnzdaki müzik programn başlatmadan 
önce ilk olarak Dijital Piyanoyu çalştrdğnzdan 
emin olun.

NOT
• İlk kez başarl olarak bağladktan sonra, Dijital Piyanoyu 

ve/veya bilgisayarnz kapattğnzda, USB kablosunu 
bağl brakmanz sorun teşkil etmez.

• Bu Dijital Piyano tarafndan MIDI veri gönderip alnmas 
ile ilgili, bağlantlar ve özellikler hakknda bilgi için, web 
sayfas tarafndan aşağdaki URL’den sağlanan güncel 
destek bilgilerine baknz.
http://world.casio.com/

Minimum Bilgisayar Sistem 
Gereksinimleri

Windows Vista® *1

Windows® 7 *2

Windows® 8 *3

Windows® 8.1 *4

Mac OS® X (10.3.9, 10.4.11, 10.5.X, 10.6.X, 10.7.X, 
10.8.X, 10.9.X)

*1: Windows Vista (32-bit)
*2: Windows 7 (32-bit, 64-bit)
*3: Windows 8 (32-bit, 64-bit)
*4: Windows 8.1 (32-bit, 64-bit)

Dijital Piyanonun 
Bilgisayarnza Bağlanmas

Bilgisayar USB girişi

A bağlaycs Dijital Piyano USB girişi

B bağlaycs

USB kablo
(A-B tipi)
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Bilgisayara Bağlama

MIDI nedir?
MIDI harflerinin açlm Müzikal Enstrüman Dijital 
Arayüzüdür; bu, farkl imalatçlar tarafndan üretilen 
müzikal enstrümanlar ve bilgisayarlar (makineler) arasnda 
müzik verisi alşverişini mümkün klan dijital sinyaller ve 
bağlayclar için dünya çapnda bir standardn addr.

NOT
• MIDI Uygulamas hakknda detayl bilgi için aşağdaki 

adresten CASIO internet sitesini ziyaret edin: 
http://world.casio.com/.

Baknz “Gönderim kanal” ve “Yerel kontrol”, sayfa TR-24.

Kaydedici hafzasndaki verileri depolama amacyla bir 
bilgisayara transfer etmek ve şarklar kullanc şark 
hafzasna (Müzik Kütüphanesi 61 ila 70) yüklemek için bu 
bölümdeki prosedürleri kullann.

• Bilgisayarla ver, alşverişi yaparken Dijital Piyanonun 
kapatlmas, Dijital Piyano hafzasndaki verilerin 
bozulmasna yol açabilir. Bu durum gerçekleşirse, 
Dijital Piyanoyu bir sonraki açşnzda bir hafza 
format işlemi başlayacaktr. Format işleminin 
tamamlanmasnn yaklaşk 20 saniye alacağn ve 
bu süre içerisinde herhangi bir işlem 
gerçekleştiremeyeceğinizi unutmayn.

1. “Dijital Piyanonun Bilgisayarnza 
Bağlanmas”nn (sayfa TR-25) altnda 
bulunan adm 1’den 3’e kadar olan prosedürü 
uygulayn.

2. Dijital Piyano USB cihaz modunu depolama 
olarak değiştirin.

• FUNCTION düğmesini basl tutarken, USB cihaz 
moduna karşlk gelen klavye tuşuna basn (sayfa TR-21).

• Bu ayar değiştirildikten sonra GRAND PIANO 
(CONCERT, MODERN) ve ELEC.PIANO 1 düğme 
lambalar yanp sönerken tüm diğer lambalar söner.

• Daha fazla bilgi için, sayfa TR-24’da yer alan “USB cihaz 
modu” bölümüne bakabilirsiniz.

3. Bilgisayarnzda, bilgisayarnzn depolama 
cihazlarn görüntülemek için gereken işlemi 
gerçekleştirin.

• Bu Dijital Piyanonun hafzas “Çkarlabilir Depolama 
Cihazlar” altnda “PIANO” olarak görünecektir.

MIDI Kullanlmas

Bilgisayar ile Şark Verilerinin 
Transferi

Bilgisayarnz bu işletim 
sistemini çalştryorsa: Bunu yapn:

Windows Vista, Windows 7 “Bilgisayar”a çift tklayn.

Windows 8 Herhangi bir klasörü açn. Gezinti 
penceresinde “Bilgisayar”a 
tklayn.

Windows 8.1 Herhangi bir klasörü açn. Gezinti 
penceresinde “PC”ye tklayn.

Mac OS Mac masaüstünüzde 3. adm 
atlayp “PIANO”ya çift tklayn.
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Bilgisayara Bağlama

TR-27

4. “PIANO”ya çift tklayn.
• “PIANO”, “MUSICLIB” ve “RECORDER” adl klasörleri 

içerir.
• Bir kullanc şarksn bilgisayarnzdan Dijital Piyanoya 

transfer etmek için “MUSICLIB” klasörünü açn ve şarky 
numaral alt klasörlerden (61 ila 70) birine koyun. Her bir 
alt klasör bir Müzik Kütüphanesi numarasna karşlk gelir: 
Alt klasör 61 = Müzik Kütüphanesi 61 vb.

• “RECORDER” klasöründeki dosyalar, Dijital Piyanonun 
kaydedici fonksiyonuyla kaydedilmiş şarklardr. Dosyalar 
“RECORDER” klasöründen bilgisayarnzdaki başka bir 
konuma taşyabilir ve kaydedilen şark dosyalarn 
“RECORDER” klasörüne yerleştirerek bunlar Dijital 
Piyanoya geri getirebilirsiniz.

* Bir depolama ya da yükleme işlemini başlatmadan önce, 
ilk olarak bu sütunda gösterilenlerden biriyle 
eşleştiğinden emin olmak için dosya ad uzantsn kontrol 
edin. 
Bir şarknn Dijital Piyanonun kaydedici fonksiyonuyla 
kaydedilmesi durumunda, dosya adn bu sütunda 
gösterilen ad ve uzantlardan biriyle değiştirin.

Windows Vista, Windows 7, Windows 8 ve Windows 8.1 
için başlangçtaki varsaylan yaplandrma dosya ad 
uzantlarnn gizlenmesidir. Dosya ad uzantlarn 
göstermek için bilgisayarnzda aşağdaki işlemlerden 
birini gerçekleştirin.

• Windows Vista ya da Windows 7’de dosya ad 
uzantlarnn gösterilmesi

• Windows 8 ya da Windows 8.1’de dosya ad uzantlarnn 
gösterilmesi

■ Kullanc şark hafzasna (Müzik 
Kütüphanesi 61 ila 70) şark yükleme

■ Kaydedici hafzas verilerinin Dijital Piyano 
ve bilgisayarnz arasnda transfer edilmesi

Dijital Piyanonun mevcut Kaydedici hafzas verilerini 
bilgisayarnza transfer etmek için, RECORDER klasörünün 
içeriklerini bilgisayarnza kopyalayn.
Önceden bilgisayarnza kaydettiğiniz Kaydedici verilerini 
Kaydedici hafzasna geri getirmek için, RECORDER 
klasörüne geri kopyalayn (ve mevcut RECORDER klasörü 
içerikleriyle değiştirin).

Veri Türü Klasör Ad Dosya Ad ve Uzants*

Kullanc şarklar MUSICLIB .MID: SMF format verisi 
(format 0/1)
.CM2: CASIO orijinal 
formatl veri

Kaydedici 
hafzas verisi

RECORDER BIDREC01.CSR: CASIO 
orijinal formatl veri

1. [Başlat] düğmesi, [Kontrol Paneli], [Görünüm ve 
Kişiselleştirme] ve [Klasör Seçenekleri]’ne tklayarak 
Klasör Seçeneklerini açn.

2. [Görünüm] sekmesine tklayn. [Gelişmiş ayarlar] altnda, 
[Bilinen dosya türleri için uzantlar gizle] yanndaki 
kutucuğun işaretini kaldrn.

3. [Tamam]’a tklayn.

1. Herhangi bir klasörü açn.
2. [Görünüm] menüsünü açp [Dosya ad uzantlar] seçimi 

yapp [Göster/gizle] grubundaki kutucuğu işaretleyin.

1. MUSICLIB klasörünü açn.
2. Şark dosyasn (.MID ya da .CM2), ad şarky yüklemek 

istediğiniz Müzik Kütüphanesi konumunun numarasyla 
eşleşen numarayla adlandrlmş alt klasöre (61 ila 70) 
kopyalayn.
• MUSICLIB klasöründe .MID ve .CM2 dosya ad 

uzantlarna sahip iki dosya varsa, yalnzca .MID 
verileri kullanc şarks hafzasna yüklenecektir.
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Bilgisayara Bağlama

5. Dosya kopyalama işlemi tamamlandktan 
sonra, USB cihaz modunu MIDI’ye döndürün.
• Macintosh kullanyorsanz, çkartma işlemi gerçekleştirin 

(çöp kutusuna sürükleyin).
• FUNCTION düğmesini basl tutarken geçerli klavye 

tuşuna basn. Daha fazla bilgi için, sayfa TR-24’da yer alan 
“USB cihaz modu” bölümüne bakabilirsiniz.

• USB cihaz modunun MIDI’ye döndürülmesi, MUSICLIB 
içeriklerini kullanc şarks hafzasna ve RECORDER 
içeriklerini Kaydedici hafzasna yükleyecektir.

• Her iki START/STOP a düğmesi lambas ve 
GRAND PIANO (CONCERT, MODERN) ile 
ELEC.PIANO 1 düğme lambalarnn tümü yank ve 
tüm diğer lambalar sönük olduğunda veri 
dönüştürme hatas gösterilir.

Telif Haklar
Müzik, resim, bilgisayar programlar, veri tabanlar ve 
diğer veri mucitleri ve telif hakk sahiplerinin haklar 
telif hakk kanunlaryla korunmaktadr. Bu eserleri 
yalnzca kişisel ve ticari olmayan kullanm için 
çoğaltmanza izin verilir. Telif hakk sahibinin izni 
olmakszn herhangi bir amaç doğrultusunda tüm 
çoğaltma (veri format dönüştürme dahil), değiştirme, 
çoğaltlanlarn transferi, ağ üzerinden dağtm ya da 
her türlü diğer kullanm, sizi, telif hakkn bozma ve 
eser sahibinin kişisel haklarn ihlal etme nedeniyle 
zarar talepleri ve cezai kovuşturmaya maruz brakr. 
Telif hakl eserleri yalnzca geçerli telif hakk 
kanunlarna uygun olarak çoğalttğnzdan ve diğer 
şekilde kullandğnzdan emin olun.
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Arza teşhisi

Problem Sebep Eylem Baknz 
Sayfa

Klavye tuşuna bastğmda 
hiçbir ses çkmyor.

1. VOLUME kontrolörü “MIN” 
ayarndadr.

1. VOLUME kontrolörünü biraz “MAX”a 
doğru çevirin.

 TR-8

2. Kulaklklar ya da bir adaptör fişi 
PHONES jaklarndan birine 
takldr.

2. PHONES jaklarna bağl olan şeyi 
çkarn.

 TR-6

3. MIDI Yerel kontrolü kapaldr. 3. Yerel kontrol ayarn açn.  TR-24
Dijital Piyano perdesi kapal. 1. Dijital Piyano tuş ayarn “0” dan 

farkl olarak ayarlayn.
1. Tuş ayarn “0” olarak değiştirin ya da 

Dijital Piyanoyu kapatp yeniden açn.
 TR-23

2. Dijital piyano akoru yanlştr. 2. Dijital Piyanoda akorunu ayarlayn ya da 
Dijital Piyanoyu kapatp yeniden açn.

 TR-23

3. Oktav değiştirme devrededir. 3. Oktav değiştirme ayarn 0 olarak 
değiştirin.

 TR-23

4. Standart olmayan bir temperamen 
ayar kullanlmaktadr.

4. Temperamen ayarn, standart modern 
akor olan “00:Equal” olarak değiştirin.

 TR-23

Ton ve/veya efektler ilginç 
ses çkaryor. Kapatp 
açmayla problem 
giderilmiyor.
Örnek: Klavyenin tuş 
basncn değiştirsem bile 
nota yoğunluğu değişmiyor.

“Yedekleme” özelliği açktr. “Yedekleme”yi kapatn. Ardndan, gücü 
kapatp yeniden açn.

 TR-24

Dijital Piyanoyu bilgisayara 
bağladktan sonra veri 
transferi yapamyorum.

– 1. Dijital Piyano ile bilgisayara USB 
kablosunun bağl olduğundan ve 
bilgisayarnzdaki müzik programnn 
ayarlar tarafndan doğru cihazn 
seçildiğinden emin olun.

 TR-25

2. Dijital Piyanoyu kapatn ve 
bilgisayarnzdaki müzik programndan 
çkn. Sonra, Dijital Piyanoyu tekrar açn 
ve ardndan bilgisayarnzdaki müzik 
programn yeniden başlatn.

Dijital Piyanoyu açtktan 
sonra kullanabilmem uzun 
sürüyor.

Piyanoyu son kapattğnzda 
bilgisayar ile yaplan bir veri 
transferinin devam etmekte olmas 
nedeniyle Dijital Piyano hafzas 
bozulmuştur. Bu durum 
gerçekleştiğinde, bir sonraki 
açşnzda Dijital Piyano bir hafza 
format gerçekleştirir. Format işlemi 
devam etmekteyken, herhangi bir 
işlem gerçekleştiremezsiniz.

Gücü açtktan sonra hafza format işleminin 
gerçekleştirilmesi yaklaşk 20 dakika alr. 
Format işlemi tamamlanana kadar bekleyin. 
Bilgisayar ile yaplan bir veri transferi devam 
ederken Dijital Piyanoyu kapatmaktan 
kaçnmanz gerektiğini dikkate aln.

 TR-26

Bir tonun kalitesi ve ses 
seviyesi, klavyede nerede 
çalndğna bağl olarak 
biraz değişiklik gösterebilir.

Bu, dijital örnekleme sürecinin kaçnlmaz bir sonucudur * ve arza göstergesi değildir.
* Orijinal müzikal enstrümann düşük, orta ve yüksek aralğnda çoklu dijital örnekleme 

alnmaktadr. Bu nedenle, örnek aralklar arasnda ton kalitesi ve ses seviyesi açsndan hafif 
değişiklikler olabilir.

Bir düğmeye bastğmda, 
çalan nota anlk olarak 
kesiliyor ya da efektlerin 
uygulanma şeklinde hafif 
değişiklik oluyor.

Katman kullanrken, Düet Modu kullanrken, dahili bir tonu yeniden çalarken, kayt yaparken vb. 
ayn anda ses çkaran birden fazla bölümün sesi çktğnda bu durum oluşur. Bu koşullardan 
biri mevcut olduğunda bir düğmeye baslmas, tona entegre efekt ayarnn otomatik olarak 
değişmesine yol açacaktr ve bu durum çalan nota anlk olarak kesilmesine ya da efektlerin 
uygulanma şeklinde hafif değişiklik olmasna neden olur.
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• Teknik özellikler ve dizayn herhangi bir bildiri olmadan değiştirilebilir.

Ürünün Teknik Özellikleri

Modeller PX-160BK/PX-160GD/PX-160WE
Klavye Dokunmaya Tepkili 88 tuşlu piyano klavyesi
Maksimum Polifoni 128 nota
Tonlar 18

• Katman (bas tonu hariç)
• Ayr (Yalnzca düşük aralkl bas tonu)

Efektler Belirginleştirme (–3 ila 0 ila 3), Yank (4 tip), Koro (4 tip), DSP, Sönümleme Rezonans (Sönümleme 
gürültüsünü devreye alma/devreden çkarma)

Metronom • Vuruşlar: 0, 2, 3, 4, 5, 6
• Tempo Aralğ: 20 ila 255

Düet Ayarlanabilir ton aralğ (–2 ila +1 oktav)
Müzik Kütüphanesi • Şark Says: 60, Kullanc Şarklar: 10 şark (Şark başna yaklaşk 90KB’a kadar, 10 şark için yaklaşk 

900KB)*
* 1KB = 1024 bayt, 1MB = 10242 bayt esas alndğnda

• Şark ses seviyesi: Ayarlanabilir
• Bölüm Açk/Kapal: L, R

Kaydedici • Fonksiyonlar: Gerçek zamanl kayt, playback
• Şark Says: 1
• Track Says: 2
• Kapasite: Toplamda yaklaşk 5.000 nota
• Kaydedilen Veri Korumas: Dahili flaş hafza

Pedallar Sönümleme (Yumuşak ve sostenuto pedal işlemleri opsiyonel SP-33 Pedal Ünitesiyle gerçekleştirilir.)
Diğer Fonksiyonlar • Dokunma Seçimi: 3 tip, Kapal

• Transpoze 2 oktav (–12 ila 0 ila 12)
• Akorlama: A4 = 415,5Hz ila 440,0Hz ila 465,9Hz (değişken)
• Temperamen
• Oktav değiştirme
• İşlem kilidi

MIDI 16 kanall çoklu tn alm
Girişler/Çkşlar • PHONES jaklar: Stereo mini jak × 2

Çkş empedans: 3Ω
Çkş Voltaj: 1,5V (RMS) MAX

• Güç: 12V DC
• LINE OUT R, L/MONO jaklar: Standart jak × 2

Çkş empedans: 2,3KΩ
Çkş voltaj: 1,8V (RMS) MAX

• USB girişi: B TİPİ
• Sönümleme Pedal Jak: Standart jak
• Pedal konektörü

Hoparlörler φ 12cm × 2 (Çkş 8W + 8W)
Güç Gereksinimleri AC Adaptör: AD-A12150LW

• Otomatik Kapatma: Son işlemden yaklaşk 4 saat sonra. Otomatik Kapatma devre dş braklabilir.
Enerji Tüketimi 12V = 18W
Ölçüler 132,2 (G) × 29,3 (D) × 14,1 (Y) cm
Ağrlk Yaklaşk 11,1kg

B
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Aşağdaki kullanm önlemlerini okuyup yerine getirmeniz 
rica olunur.

• Kaydetme fonksiyonu ya da diğer veri depolama 
fonksiyonu bulunan bir modelde, bu ürünü servis ya da 
onarma vermeden önce korumak istediğiniz her türlü 
veriyi başka bir ortama kopyaladğnzdan emin olun. 
Servis ya da onarm prosedürlerinin parças olarak 
depolanan verilere erişilebilir, hatta bunlar silinebilir.

■ Yer
Bu ürünü aşağda belirtilen yerlerden uzak tutunuz.
• Direkt güneş şğndan ve yüksek nemli yerlerden uzak 

tutunuz
• Olağan üstü scak olan yerlerden
• Bir radyo, TV, video veya kanal arayc (Tuner) aygttan

Yukardaki aletler ürünümüze zarar vermez, fakat ürünün 
yaknndaki aletlerin audio (Ses) veya görüntüsünde 
karşklğa neden olabilir.

■ Kullanc Bakm
• Ürünü temizlerken benzin, alkol, inceltici, veya başka 

kimyasal ürünleri kullanmaynz.
• Ürünü veya klavyeyi temizlemek için su ve hafif deterjan 

ile slatlmş yumuşak kumaş bez kullannz. Silmeden 
önce bezde kalan suyu sknz.

■ Dahili ve Opsiyonel Aksesuarlar
Bu ürün için kullanm tavsiye edilen aksesuarlar 
kullanmanz önerilir. İzinsiz aksesuarlarn kullanlmas 
yangn, elektrik çarpmas ve kişisel yaralanma riski 
oluşturmaktadr.

■ Kaynak Çizgileri
Çizgiler ürünün dş ksmnda görünebilir. Bu “kaynak 
çizgileri” plastiğe şekil verirken oluşan çizgilerdir. Bunlar 
çatlak veya çizik değildir.

■ Müzikal Enstrüman Etiketi
Bu ürünü kullanrken her zaman çevrenizdekilere dikkat 
ediniz. Özellikle geç saatlerde etrafnzdakileri rahatsz 
etmemeniz için ksk seste çalmanz önerilir. Geç saatlerde 
çalarken kullanabileceğiniz diğer önlemler, pencereleri 
kapatmak ve kulaklk kullanmaktr.

• Bu kullanm klavuzunun bir ksmnn veya tamammn 
çoğaltlmas yasaktr. Kendi kişisel kullanmnz dşnda 
bu klavuzun içeriğinin CASIO’nun izni olmadan 
herhangi bir şekilde kullanlmas telif haklar yasas 
kapsamnda yasaklanmştr.

• CASIO BU ÜRÜNÜN VEYA BU KULLANMA 
KILAVUZUNUN KULLANILMASINDAN VEYA 
YETERSİZLİĞİNDEN KAYNAKLANAN HERHANGİ 
BİR ZARAR VEYA KAYIP İÇİN (SINIRLAMA 
OLMAKSIZIN, KAR KAYIPLARI, TİCARİ 
AKSAKLIK, BİLGİ KAYBI DA DAHİL OLMAK 
ÜZERE ) CASIO ZARAR OLASILIĞINA KARŞI 
UYARILMIŞ OLSA BİLE, YÜKÜMLÜ 
BULUNMAMAKTADIR.

• Bu kullanma klavuzunun içeriği herhangi bir bildiri 
olmadan değiştirilebilir.

■ AC Adaptörün Kullanma Önlemleri
• Kolaylkla ulaşabileceğiniz bir fişi kullannz, arza 

olduğunda veya gerekli durumlarda AC adaptörü 
kolaylkla fişten çkarabilirsiniz.

• AC adaptörü sadece ev kullanm içindir. Su ve nem olan 
yerlerde AC adaptörü kullanmaynz. AC adaptörün 
üstüne içi su dolu, çiçek vazosu gibi herhangi bir kap 
koymaynz.

• AC adaptörü kuru bir yerde saklaynz.
• AC adaptörü açk, iyi havalandrlmş bir yerde kullannz.
• AC adaptörün üstünü gazete, masa örtüsü, veya benzeri 

bir nesne ile hiçbir zaman kapatmaynz.
• Dijital Piyanoyu uzun bir süre kullanmayacaksanz AC 

adaptörü fişten çekiniz.
• AC adaptörü tamir etmeye veya herhangi bir şekilde 

değiştirmeye çalşmaynz.
• Çkş polaritesi:

Kullanm Tedbirleri
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AC Adaptörün Kullanma Önlemleri

Modeller: AD-A12150LW
1. Bu talimatlar okuyunuz.
2. Bu talimatlar hazr bulundurun.
3. Tüm uyarlar dikkate aln.
4. Bu talimatlara uyun.
5. Bu ürünü suya yakn yerde kullanmayn.
6. Yalnzca kuru bezle temizleyin.
7. Radyatör, kalorifer zgaras, soba ya da diğer s kaynaklarnn yaknna (amplifikatörler dahil) kurmayn.
8. Yalnzca imalatç tarafndan belirtilen ataşman ve aksesuarlar kullann.
9. Tüm servis işlemlerini nitelikli servis personeline yönlendirin. Aşağdakilerden herhangi biri 

gerçekleştiğinde servis gerekir: ürün hasar gördüğünde, güç kaynağ kordonu ya da fişi hasar gördüğünde, 
ürüne sv döküldüğünde, ürüne yabanc cisim düştüğünde, ürün yağmur ya da neme maruz kaldğnda, 
ürün normal çalşmadğnda, ürün düşürüldüğünde.

10. Ürünün sv damlamas ya da sçramasna maruz kalmasna izin vermeyin. Ürün üzerine sv içeren 
herhangi bir nesne yerleştirmeyin.

11. Elektrik yükü çkşnn etiket değerini aşmasna izin vermeyin.
12. Güç kaynağna takmadan önce çevredeki alann kuru olduğundan emin olun.
13. Ürünün doğru yönlendirildiğinden emin olun.
14. Yldrm, frtna srasnda ya da uzun bir süre kullanmay planlamyorsanz ürünü fişten çekin.
15. Ürün havalandrma aralklarnn tkanmasn önleyin. Ürünü, imalatçnn talimatlarna göre kurun.
16. Güç kordonunun üstüne baslmayacak ya da ciddi ölçüde bükülmeyecek yerlere özellikle fiş ve elektrik 

prizlerine yakn yerlere ve üründen çktğ yerlere yerleştirilmemesine dikkat edin.
17. AC adaptörü, acil durumda fiş bağlantsn hemen kesebilmek için ürüne mümkün olan en yakn güç 

çkşna taklmaldr.

Aşağdaki sembol, ürünün mahfazas içerisinde izole edilmemiş ve kullanclarda elektrik çarpmasna yol 
açmaya yetebilecek tehlikeli voltaj gösteren bir uyardr.

’
Aşağdaki sembol, ürüne eşlik eden belge içerisinde önemli çalştrma ve bakm (servis) talimatlar olduğunu 
gösteren bir uyardr.

*
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Ekler

Ton Listesi
Ton İsmi Program Değişikliği Bank Select MSB

GRAND PIANO CONCERT 0 0

GRAND PIANO MODERN 0 1

GRAND PIANO CLASSIC 0 2

GRAND PIANO MELLOW 0 3

GRAND PIANO BRIGHT 0 4

ELEC.PIANO 1 4 0

ELEC.PIANO 2 4 1

FM E.PIANO 5 0

60’S E.PIANO 4 2

HARPSICHORD 6 0

VIBRAPHONE 11 0

STRINGS 1 49 0

STRINGS 2 48 0

PIPE ORGAN 19 0

JAZZ ORGAN 17 0

ELEC.ORGAN 1 16 0

ELEC.ORGAN 2 16 1

BASS (LOWER) 32 0

Şark Listesi
No. Şark İsmi
01 Nocturne Op.9-2

02 Fantaisie-Impromptu Op.66

03 Étude Op.10-3 “Chanson de l’adieu”

04 Étude Op.10-5 “Black Keys”

05 Étude Op.10-12 “Revolutionary”

06 Étude Op.25-9 “Butterflies”

07 Prélude Op.28-7

08 Valse Op.64-1 “Petit Chien”

09 Valse Op.64-2

10 Moments Musicaux 3

11 Impromptu Op.90-2

12 Marche Militaire 1 (Duet)

13 Frühlingslied [Lieder Ohne Worte Heft 5]

14 Fröhlicher Landmann [Album für die Jugend]

15 Von fremden Ländern und Menschen [Kinderszenen]

16 Träumerei [Kinderszenen]

17 Tambourin

18 Menuet BWV Anh.114 [Clavierbüchlein der Anna Magdalena Bach]

19 Inventio 1 BWV 772

20 Inventio 8 BWV 779

21 Inventio 13 BWV 784

22 Praeludium 1 BWV 846 [Das Wohltemperierte Klavier 1]

23 Le Coucou

24 Gavotte

25 Sonatina Op.36-1 1st Mov.

26 Sonatine Op.20-1 1st Mov.

27 Sonate K.545 1st Mov.

28 Sonate K.331 3rd Mov. “Turkish March”

29 Rondo K.485

30 Für Elise

31 Marcia alla Turca

32 Sonate Op.13 “Pathétique” 1st Mov.

33 Sonate Op.13 “Pathétique” 2nd Mov.

34 Sonate Op.13 “Pathétique” 3rd Mov.

35 Sonate Op.27-2 “Moonlight” 1st Mov.

36 Rhapsodie 2

37 Waltz Op.39-15 (Duet)

38 Liebesträume 3

39 Blumenlied

40 La Prière d’une Vierge

41 Csikos Post

42 Humoresque Op.101-7

43 Melodie [Lyrische Stücke Heft 2]

44 Sicilienne Op.78

45 Berceuse [Dolly] (Duet)

46 Arabesque 1

47 La Fille aux Cheveux de Lin [Préludes]

48 Passepied [Suite bergamasque]

49 Gymnopédie 1

50 Je Te Veux

51 Salut d’Amour

52 The Entertainer

53 Maple Leaf Rag

54 L’arabesque [25 Etüden Op.100]

55 La Styrienne [25 Etüden Op.100]

56 Ave Maria [25 Etüden Op.100]

57 Le retour [25 Etüden Op.100]

58 La chevaleresque [25 Etüden Op.100]

59 No.13 [Études de Mécanisme Op.849]

60 No.26 [Études de Mécanisme Op.849]
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Önemli!
Bu ürünü kullanmaya başlamadan önce, lütfen aşağdaki önemli hususlara dikkat ediniz.

• Üniteye güç vermek için AD-A12150LW adaptörü kullanmadan önce, ilk olarak AC adaptörde hasar olup olmadğn kontrol ettiğinizden 
emin olun. Elektrik kablosunu krlmalar, kesikler, açk kablolar ve diğer ciddi hasarlara karş dikkatlice kontrol ediniz. Önemli derecede 
hasarl olan AC adaptörünü çocuklarn kullanmasna asla izin vermeyiniz.

• Bu ürün 3 yaşn altndaki çocuklara yönelik değildir.
• Sadece CASIO AD-A12150LW adaptörü kullannz.
• Ac adaptör bir oyuncak değildir.
• Ürünü temizlemeden önce AC adaptörün fişini çektiğinizden emin olunuz.

Manufacturer:
CASIO COMPUTER CO., LTD.
6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan
 

Responsible within the European Union:
Casio Europe GmbH
Casio-Platz 1, 22848 Norderstedt, Germany
www.casio-europe.com

AB Uygunluk Beyan
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